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Jer 20:7

(ASV) O Jehovah, thou hast persuaded me, and | was persuaded; thou
art stronger than I, and hast prevailed: | am become a laughing-stock

all the day, every one mocketh me.

(BBE) O Lord, you have been false to me, and | was tricked; you are
stronger than I, and have overcome me: | have become a thing to be

laughed at all the day, everyone makes sport of me.

(Bishops) O Lord, if I am deceaued, then hast thou deceaued me, thou
enforcedst me, and hast preuayled: dayly am | despised and laughed to

scorne of euery man.

(CEV) You tricked me, LORD, and | was really fooled. You are
stronger than | am, and you have defeated me. People never stop

sneering and insulting me.

(Darby) Jehovah, thou hast enticed me, and | was enticed; thou hast
laid hold of me, and hast prevailed; | am become a derision the whole

day: every one mocketh me.

(DRB) Thou hast deceived me, O Lord, and | am deceived: thou hast
been stronger than I, and thou hast prevailed. | am become a

laughingstock all the day, all scoff at me.



(ESV) O LORD, you have deceived me, and | was deceived; you are
stronger than I, and you have prevailed. | have become a laughingstock

all the day; everyone mocks me.

(Geneva) O Lorde, thou hast deceiued me, and | am deceiued: thou art
stronger then I, and hast preuailed: | am in derision daily: euery one

mocketh me.

(GNB) LORD, you have deceived me, and | was deceived. You are
stronger than | am, and you have overpowered me. Everyone makes fun

of me; they laugh at me all day long.

(GW) O LORD, you have deceived me, and | was deceived. You
overpowered me and won. I've been made fun of all day long. Everyone

mocks me.

(KJV) O LORD, thou hast deceived me, and | was deceived: thou art
stronger than I, and hast prevailed: | am in derision daily, every one

mocketh me.

(KJV-1611) O Lord, thou hast deceiued me, and | was deceiued, thou
art stronger then I, and hast preuailed: | am in derision daily, euery one

mocketh me.



(KJVA) O LORD, thou hast deceived me, and | was deceived: thou art
stronger than I, and hast prevailed: | am in derision daily, every one

mocketh me.

(LITV) O Jehovah, You have deceived me; yea, | was deceived. You are
stronger than I, and You have prevailed. | am in derision all the day;

everyone laughs at me.

(MKJV) O Jehovah, You have deceived me, and | was deceived. You
are stronger than I, and You have prevailed. I am in derision all the

day; everyone laughs at me.

(RV) O LORD, thou hast deceived me, and | was deceived: thou art
stronger than I, and hast prevailed: | am become a laughingstock all the

day, every one mocketh me.

(Webster) O LORD, thou hast deceived me, and | was deceived: thou
art stronger than I, and hast prevailed: I am in derision daily, every one

mocketh me.

(YLT) Thou hast persuaded me, O Jehovah, and | am persuaded; Thou
hast hardened me, and dost prevail, | have been for a laughter all the

day, Every one is mocking at me,
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(JPS) O LORD, Thou hast enticed me, and | was enticed, Thou hast
overcome me, and hast prevailed; I am become a laughing-stock all the
day, every one mocketh me.
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pathah
paw-thaw'

A primitive root; to open, that is, be (causatively make) roomy; usually
figuratively (in a mental or moral sense) to be (causatively make) simple or
(in a sinister way) delude: - allure, deceive, enlarge, entice, flatter, persuade,
silly (one).
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BDB Definition:
1) to be spacious, be open, be wide «—= _» 5 g5
1a) (Qal) to be spacious or open or wide ¢ side gl 5 alesy
1b) (Hiphil) to make spacious, make open
2) to be simple, entice, deceive, persuade aity gaiay uilyg Cdan gy
2a) (Qal)
2al) to be open-minded, be simple, be naive e v Ailie i p
2a2) to be enticed, be deceived g23:5 <l g sy
2b) (Niphal) to be deceived, be gullible o Al ae Ay



2¢) (Piel)
2c1) to persuade, seduce s s s g
2C2) to deceive
2d) (Pual)
2d1) to be persuaded &
20d2) to be deceived xi
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ramah

raw-maw'

A primitive root; to hurl; specifically to shoot; figuratively to delude
or betray (as if causing to fall): - beguile, betray, [bow-] man, carry,

deceive, throw.
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gaw-nab'’
A primitive root; to thieve (literally or figuratively); by implication to

deceive: - carry away, X indeed, secretly bring, steal (away), get by
stealth.
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http://quran.al-
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